
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

[C − 2004/22370]
Voor gebruik in gewasbeschermingsmiddelen toegelaten werkzame stoffen

Deze lijst is een aanvulling van de op 17 februari 2004 in het Belgisch Staatsblad (ed. 2) gepubliceerde lijst met werkzame stoffen opgenomen in bijlage I van Richtlijn 91/414/EEG betreffende het
op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen, waarnaar wordt verwezen in het koninklijk besluit van 28 februari 1994 betreffende het bewaren, het op de markt brengen en het gebruiken
van bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik.

Nr., Richtlijn tot
opneming in bij-
lage I van Richt-
lijn 91/414/EEG

Benaming,
identificatienummers IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

64
2003/84/EG

Flurtamone
CAS-nr. 96525-23-4

(RS)-5-methylamino-2-fenyl-4-
(a,a,a-trifluor-m-tolyl) furan-3
(2H)-on

960 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over flurtamone, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
4 juli 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de
diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie
moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van het

grondwater, wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua
bodemgesteldheid en/of klimatologische omstandigheden kwets-
bare gebieden;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van algen en
andere waterplanten.
Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toege-
past.

65
2003/84/EG

Flufenacet
CAS-nr. 142459-58-3
CIPAC nr. 588

4 ’ -fluor-N-isopropyl -2- [5-
(trifluormethyl)-1,3,4-thiadiazool-2-
yloxy]aceetanilide

950 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over flufenacet, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
4 juli 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de
diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie
moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van het

grondwater, wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua
bodemgesteldheid en/of klimatologische omstandigheden kwets-
bare gebieden;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van algen en
andere waterplanten.

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van toepas-
sers
Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toege-
past.

66
2003/84/EG

Iodosulfuron
CAS-nr.185119-76-0
(moederstof)
144550-36-7
(iodosulfuron-methyl-
natrium)
CIPAC-nr. 634 (moe-
derstof)
634.501 (iodosulfuron-
methyl-natrium)

4-jood-2-[3-(4-methoxy-6-methyl-
1 ,3 ,5 - t r iaz in-2-yl ) -ure i -
dosulfonyl]benzoaat

910 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over iodosulfuron, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
4 juli 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de
diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie
moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan het potentieel van iodo-

sulfuron en zijn metabolieten voor grondwaterbesmetting, wan-
neer de werkzame stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid
en/of klimatologische omstandigheden kwetsbare gebieden;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van algen en
andere waterplanten.
Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toege-
past.
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Nr., Richtlijn tot
opneming in bij-
lage I van Richt-
lijn 91/414/EEG

Benaming,
identificatienummers IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

67
2003/84/EG

Dimethenamid-p
CAS-nr. 163515-14-8
CIPAC-nr.638

S-2-chloor-N-(2,4-dimethyl-3-
thienyl)-N-(2-methoxy-1-methyl-
ethyl)-aceetamide

890 g/kg (voorlo-
pige waarde op
basis van een
proefinstallatie)

1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over dimethenamid-p, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
4 juli 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de
diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie
moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan het potentieel van de meta-

bolieten van dimethenamid-p voor grondwaterbesmetting, wan-
neer de werkzame stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid
en/of klimatologische omstandigheden kwetsbare gebieden;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van aquati-
sche ecosystemen, met name van waterplanten.
Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toege-
past.
De lidstaten moeten de Commissie overeenkomstig artikel 13,
lid 5, in kennis stellen van de specificatie van het technische
materiaal zoals commercieel vervaardigd.

68
2003/84/EG

Picoxystrobin
CAS-nr. 117428-22-5
CIPAC-nr. 628

Methyl (E)-3-methoxy-2-{ 2-[6-
( t r ifluormethyl ) -2 -
pyridyloxymethyl]-fenyl} acrylaat

950 g/kg (voorlo-
pige waarde op
basis van een
proefinstallatie)

1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over picoxystrobin, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
4 juli 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de
diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie
moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van het

grondwater, wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua
bodemgesteldheid en/of klimatologische omstandigheden kwets-
bare gebieden;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van bodem-
organismen;
- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van aqua-
tische ecosystemen.
Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toege-
past.
De lidstaten moeten de Commissie overeenkomstig artikel 13,
lid 5, in kennis stellen van de specificatie van het technische
materiaal zoals commercieel vervaardigd.

69
2003/84/EG

Fosthiazaat
CAS-nr. 98886-44-3
CIPAC-nr. 585

(RS)-S-sec-butyl O-ethyl
2-oxo-1 ,3 - th iazol idine-3-
ylfosfonothioaat

930 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als nemati-
cide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over fosthiazaat, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
4 juli 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de
diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie
moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van het

grondwater, wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua
bodemgesteldheid en/of klimatologische omstandigheden kwets-
bare gebieden;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van vogels en
in het wild levende zoogdieren, met name wanneer de stof
gedurende het voortplantingsseizoen wordt toegepast;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van bodem-
organismen die niet tot de doelsoorten behoren.
Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toege-
past. Om het potentiële risico voor kleine vogels te beperken,
moeten de producttoelatingen voorschrijven dat een zeer hoog
niveau van inwerking van de korrels in de bodem wordt bereikt.
De lidstaten moeten de Commissie overeenkomstig artikel 13,
lid 5, in kennis stellen van de specificatie van het technische
materiaal zoals commercieel vervaardigd.
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Nr., Richtlijn tot
opneming in bij-
lage I van Richt-
lijn 91/414/EEG

Benaming,
identificatienummers IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

70
2003/84/EG

Silthiofam
CAS-nr. 175217-20-6
CIPAC-nr. 635

N-al ly l -4 ,5 -dimethyl -2-
( t r imethyls i ly l ) th io- feen-3-
carboxamide

950g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als fungicide.
Ander gebruik dan de behandeling van zaden wordt momenteel
niet in voldoende mate door gegevens geschraagd. Om voor
dergelijke vormen van gebruik toelating te verkrijgen moeten
gegevens en informatie worden verzameld en bij de lidstaten
ingediend waaruit de aanvaardbaarheid ervan voor de consu-
ment, de toepassers en het milieu blijkt.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over silthiofam, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
4 juli 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de
diergezondheid is goedgekeurd. Bij hun algemene evaluatie
moeten de lidstaten speciale aandacht besteden aan de bescher-
ming van toepassers. Zo nodig moeten risicobeperkende maatre-
gelen worden toegepast.

75
2003/112/EG

Paraquat
CAS-nr. 4685-14-7
CIPAC-nr. 56

1,1’-dimethyl-4,4’-bipyridinium 500 g/l (uitge-
drukt als paraquat-
dichloride)

1 november 2004 31 oktober 2014 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.
De volgende toepassingen mogen niet worden toegelaten :
- toepassingen met behulp van druk- en rugspuiten bij het

tuinieren, door particuliere of professionele gebruikers;
- toepassingen met vernevelingssystemen;
- ULV-toepassingen

Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over paraquat, en met name de aanhangsels I en II, dat op
3 oktober 2003 door het Permanent Comité voor de voedselke-
ten en de diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene
beoordeling moeten de lidstaten bijzondere aandacht besteden
aan de bescherming van :

- de toedieners, vooral bij gebruik van druk- en rugspuiten;
- op de grond broedende vogels. Wanneer uit de gebruiksmodel-

len is gebleken dat blootstelling van eieren mogelijk is, moet een
risicobeoordeling worden gemaakt en moeten er, indien nodig,
risicobeperkende maatregelen worden vastgesteld;

- waterorganismen. De toelatingsvoorwaarden moeten, indien
nodig, risicobeperkende maatregelen omvatten;

- hazen. Wanneer uit de gebruiksmodellen is gebleken dat
blootstelling van hazen mogelijks is, moet een risicobeoordeling
worden gemaakt en moeten er, indien nodig, risicobeperkende
maatregelen worden vastgesteld.
De lidstaten zien erop toe dat de houders van de toelating tot
2008 jaarlijks uiterlijk op 31 maart verslag uitbrengen over
eventuele gezondheidsproblemen bij de toepassers en over
gevolgen voor hazen in een of meer representatieve toepassings-
gebieden, en daarbij ook verkoopcijfers meedelen en een
overzicht geven van de gebruikspatronen, zodat een realistisch
beeld wordt verkregen van het effect van paraquat op toxicolo-
gisch en op ecologisch gebied.
De lidstaten zien erop toe dat technische concentraten een
doeltreffend braakmiddel bevatten. Vloeibare producten moeten
een doeltreffend braakmiddel bevatten, alsmede blauwe/groene
kleurstoffen en stinkende of sterk riekende bestanddelen. Ook
andere beschermstoffen, bv. bindmiddelen, mogen worden
toegevoegd.
Daarbij houden zij rekening met de FAO-specificatie.
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Nr., Richtlijn tot
opneming in bij-
lage I van Richt-
lijn 91/414/EEG

Benaming,
identificatienummers IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

76
2003/119/EG

Mesosulfuron
CAS-nr. 400852-66-6
CIPAC –nr. 441

2-[(4,6-dimethoxypyrimidin-2-
ylcarbamoyl) sul famoyl]α -
(methaansul fonamide) -p-
toluylzuur

930 g/kg 1 april 2004 31 maart 2014 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over mesosulfuron, en met name de aanhangsels I en II, dat op
3 oktober 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen
en de diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evalua-
tie moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van water-

planten;
- bijzondere aandacht besteden aan mogelijke verontreiniging

van het grondwater door mesosulfuron en zijn metabolieten
wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua bodemge-
steldheid en/of klimatologische omstandigheden kwetsbare
gebieden.
Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toege-
past.

77
2003/119/EG

Propoxycarbazon
CAS-nr. 145026-81-9
CIPAC-nr. 655

2-(4,5-dihydro-4-methyl-5-oxo-3-
propoxy-1H-1,2,4-triazool-1-yl)
carboxamidosul fonyl -
benzoëzuurmethylester

974 g/kg (uitge-
drukt in propoxy-
carbazon-natrium)

1 april 2004 31 maart 2014 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over propoxycarbazon, en met name de aanhangsels I en II, dat op
3 oktober 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen
en de diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evalua-
tie moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan mogelijke verontreiniging

van het grondwater door propoxycarbazon en zijn metabolieten
wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua bodemge-
steldheid en/of klimatologische omstandigheden kwetsbare
gebieden;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van aquati-
sche ecosystemen, met name van waterplanten.
Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toege-
past.
De lidstaten lichten de Commissie overeenkomstig artikel 13,
lid 5, in over de specificatie van het technische materiaal als
commercieel vervaardigd.

78
2003/119/EG

Zoxamide
CAS-nr. 156052-68-5
CIPAC-nr. 640

(RS)-3,5-Dichloor-N-(3-chloor-1-
ethyl -1-methylacetonyl ) -p-
tolumamide

950 g/kg 1 april 2004 31 maart 2014 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als fungicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over zoxamide, en met name de aanhangsels I en II, dat op
3 oktober 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen
en de diergezondheid is goedgekeurd.

79
2004/20/EG

Chloorprofam
CAS-nr. 101-21-3
CIPAC nr. 43

Isopropyl 3-chloorfenyl-carbamaat 975 g/kg 1 februari 2005 31 januari 2015 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide
en kiemremmer.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over chloorprofam, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
28 november 2003 door het Permanent Comité voor de voedsel-
keten en de diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene
beoordeling moeten de lidstaten bijzondere aandacht besteden
aan de bescherming van de toedieners, consumenten en geleed-
potigen die niet tot de doelsoorten behoren. De toelatingsvoor-
waarden moeten, indien nodig, risicobeperkende maatregelen
omvatten.
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Nr., Richtlijn tot
opneming in bij-
lage I van Richt-
lijn 91/414/EEG

Benaming,
identificatienummers IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

80
2004/30/EG

Benzoëzuur
CAS-nr. 65-85-0
CIPAC-nr. 622

Benzoëzuur 990 g/kg 1 juni 2004 31 mei 2014 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als ontsmet-
tingsmiddel.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over benzoëzuur, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
28 november 2003 door het Permanent Comité voor de voedsel-
keten en de diergezondheid is goedgekeurd.

81
2004/30/EG

Flazasulfuron
CAS-nr. 104040-78-0
CIPAC –nr. 595

1-(4,6-dimethoxypyrimidin-2-yl)-3-
(3 - t r ifluormethyl -2 -
pyridylsulfonyl) ureum

940 g/kg 1 juni 2004 31 mei 2014 De stof mag alleen worden toegestaan voor gebruik als herbicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over flazasulfuron, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
28 november 2003 door het Permanent Comité voor de voedsel-
keten en de diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene
beoordeling moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan de mogelijke verontreiniging

van het grondwater, wanneer de werkzame stof wordt gebruikt
in qua bodemgesteldheid en/of klimatologische omstandig-
heden kwetsbare gebieden;

- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van water-
planten.
Indien nodig moeten risicoverlagende maatregelen worden
toegepast.
De lidstaten lichten de Commissie overeenkomstig artikel 13,
lid 5, in over de specificatie van het technische materiaal als
commercieel vervaardigd.

82
2004/30/EG

Pyraclostrobine
CAS-nr. 175013-18-0
CIPAC-nr. 657

Methyl N-(2-{ [1-(4-chloorfenyl)-1H-
pyrazol-3-yl]oxymethyl} -fenyl)N-
methoxy carbamaat

975 g/kg
De bij de vervaar-
diging gevormde
onzuiverheid di-
methylsul faa t
(DMS) wordt uit
toxicologisch oog-
punt als problema-
tisch beschouwd
en moet in het
technische pro-
duct onder 0,0001
gewichtsprocent
blijven.

1 juni 2004 31 mei 2014 De stof mag alleen worden toegestaan voor gebruik als fungicide.
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag
over pyraclostrobine, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op
28 november 2003 door het Permanent Comité voor de voedsel-
keten en de diergezondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene
beoordeling moeten de lidstaten :
- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van in het

water levende organismen, met name vissen;
- bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van op het

land levende geleedpotigen en aardwormen.
Indien nodig moeten risicoverlagende maatregelen worden
toegepast.
De lidstaten lichten de Commissie overeenkomstig artikel 13,
lid 5, in over de specificatie van het technische materiaal als
commercieel vervaardigd.
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SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2004/22370]

Substances actives dont l’incorporation dans les produits phytopharmaceutiques est autorisée

Cette liste est un complément à la liste publiée dans le Moniteur belge (ed. 2) du 17 février 2004 et contenant les substances actives incluses à l’annexe 1re de la Directive 91/414/CEE concernant
la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques, à laquelle référence est faite dans l’arrêté royal du 28 février 1994 relatif à la conservation, à la mise sur le marché et à l’utilisation des
pesticides à usage agricole.

Numéro, Directive
d’inscription à
l’annexe I de la
Direc t ive
91/414/CEE

Nom commun
et numéros

d’identification
Dénomination de l’UICPA Pureté Entrée en vigueur Expiration

de l’inscription Dispositions spécifiques

64
2003/84/CE

Flurtamone
N° CAS 96525-23-4

(RS)-5-methylamino-2-phenyl-4-
(a,a,a-trifluor-m-tolyl) furan-3 (2H)-
one

960 g/kg 1er janvier 2004 31 décembre 2013 Seules les utilisations comme herbicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en oeuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le flurtamone, et
notamment de ses annexes Ire et II, telles que mises au point par
le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 4 juillet 2003. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres :
- doivent accorder une attention particulière à la protection des

eaux souterraines, lorsque la substance active est appliquée dans
des régions sensibles du point de vue du sol et/ou des
conditions climatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
algues et des autres plantes aquatiques.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.

65
2003/84/CE

Flufénacet
N° CAS 142459-58-3
N° CIMAP 588

4 ’ -fluoro-N-isopropyl -2- [5-
(trifluoromethyl)-1,3,4-thiadiazol-2-
yloxy]acetanilide

950 g/kg 1er janvier 2004 31 décembre 2013 Seules les utilisations comme herbicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le flufénacet, et
notamment de ses annexes Ire et II, telles que mises au point par
le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 4 juillet 2003. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres :
- doivent accorder une attention particulière à la protection des

eaux souterraines, lorsque la substance active est appliquée dans
des régions sensibles du point de vue du sol et/ou des
conditions climatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
algues et des plantes aquatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
opérateurs.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.

66
2003/84/CE

Iodosulfuron
N° CAS 185119-76-0
(substance mère)
144550-36-7
(iodosulfuron-méthyl-
sodium)
N° CIMAP 634 (subs-
tance mère)
634.501 (iodosulfuron-
méthyl-sodium)

4-iodo-2-[3-(4-methoxy-6-methyl-
1 ,3 ,5 - t r iaz in-2-yl ) -ure i -
dosulfonyl]benzoate

910 g/kg 1er janvier 2004 31 décembre 2013 Seules les utilisations comme herbicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en oeuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur l’iodosulfuron,
et notamment de ses annexes Ire et II, telles que mises au point par
le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 4 juillet 2003. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres :
- doivent accorder une attention particulière à la contamination

potentielle des eaux souterraines par l’iodosulfuron et ses
métabolites, lorsque la substance active est appliquée dans des
régions sensibles du point de vue du sol et/ou des conditions
climatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
plantes aquatiques.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.
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67
2003/84/CE

Diméthénamide-p
N° CAS 163515-14-8
N° CIMAP 638

S-2-chloro-N-(2,4-dimethyl-3-
th ienyl ) -N-(2-methoxy-1-
methylethyl)-acetamide

890 g/kg (valeur
préliminaire basée
sur une usine
pilote)

1er janvier 2004 31 décembre 2013 Seules les utilisations comme herbicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le
diméthénamide-p, et notamment de ses annexes I et II, telles que
mises au point par le comité permanent de la chaîne alimentaire et
de la santé animale le 4 juillet 2003. Dans cette évaluation
générale, les Etats membres :
- doivent accorder une attention particulière à la contamination

potentielle des eaux souterraines par les métabolites du
diméthénamide-p, lorsque la substance active est appliquée
dans des régions sensibles du point de vue du sol et/ou des
conditions climatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
écosystèmes aquatiques, en particulier les plantes aquatiques.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.
Les Etats membres informent la Commission, conformément à
l’article 13, paragraphe 5, de la spécification du matériel
technique produit commercialement.

68
2003/84/CE

Picoxystrobine
N° CAS 117428-22-5
N° CIMAP 628

Methyl (E)-3-methoxy-2-{ 2-[6-
(trifluoromethyl) –2- pyridyloxy-
methyl]
phenyl} acrylate

950 g/kg (valeur
préliminaire basée
sur une usine
pilote)

1er janvier 2004 31 décembre 2013 Seules les utilisations comme fongicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur la picoxystro-
bine, et notamment de ses annexes I et II, telles que mises au point
par le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 4 juillet 2003. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres :
- doivent accorder une attention particulière à la protection des

eaux souterraines, lorsque la substance active est appliquée dans
des régions sensibles du point de vue du sol et/ou des
conditions climatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
organismes vivant dans le sol,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
écosystèmes aquatiques.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.
Les Etats membres informent la Commission, conformément à
l’article 13, paragraphe 5, de la spécification du matériel
technique produit commercialement.
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69
2003/84/CE

Fosthiasate
N° CAS 98886-44-3
N° CIMAP 585

(RS)-S-sec-butyl O-ethyl 2-oxo-1,3-
thiazolidin-3-ylphosphonothioate

930 g/kg 1er janvier 2004 31 décembre 2013 Seules les utilisations en tant que nématicide peuvent être
autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le fosthiasate, et
notamment de ses annexes I et II, telles que mises au point par le
comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé animale
le 4 juillet 2003. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres :
- doivent accorder une attention particulière à la protection des

eaux souterraines, lorsque la substance active est appliquée dans
des régions sensibles du point de vue du sol et/ou des
conditions climatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
oiseaux et des mammifères sauvages, notamment si la substance
est appliquée au cours de la période de reproduction,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
organismes non ciblés vivant dans le sol.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant. Pour atténuer le risque potentiel pour les petits
oiseaux, les autorisations des produits doivent exiger un niveau
très élevé d’incorporation des granulés dans le sol.
Les Etats membres informent la Commission, conformément à
l’article 13, paragraphe 5, de la spécification du matériel
technique produit commercialement.

70
2003/84/CE

Silthiofam
N° CAS 175217-20-6
N° CIMAP 635

N-al ly l -4 ,5 -dimethyl -2-
(tr imethylsi lyl)thio-phene-3-
carboxamide

950 g/kg 1er janvier 2004 31 décembre 2013 Seules les utilisations comme fongicide peuvent être autorisées.
Des utilisations autres que pour le traitement de semences ne sont
actuellement pas étayées suffisamment par des données. Pour
obtenir des autorisations en vue de telles utilisations, des données
et des informations visant à prouver leur caractère acceptable
pour les consommateurs, les opérateurs et l’environnement
devront être produites et soumises aux Etats membres.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le silthiofam, et
notamment de ses annexes I et II, telles que mises au point par le
comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé animale
le 4 juillet 2003. Dans le cadre de cette évaluation générale, les
Etats membres doivent accorder une attention particulière à la
protection des opérateurs. Des mesures visant à atténuer les
risques doivent être prises, le cas échéant.
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75
2003/112/CE

Paraquat
N° CAS 4685-14-7
N° CIMAP 56

1,1’-dimethyl-4,4’-bipyridinium 500 g/l (sous la
forme de dichlo-
rure de paraquat)

1er novembre 2004 31 octobre 2014 Seules les utilisations comme herbicide peuvent être autorisées.
Les utilisations suivantes ne peuvent pas être autorisées :
- applications avec des pulvérisateurs à dos et des appareils tenus

à la main dans les jardins amateurs, réalisées par des amateurs
ou des utilisateurs professionnels,

- applications avec des pulvérisateurs pneumatiques, à jet porté et
à jet projeté latéralement,

- applications à volume ultra faible.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le paraquat et,
notamment, de ses annexes Ire et II, telles que mises au point par
le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 3 octobre 2003. Dans le cadre de cette évaluation
générale, les Etats membres doivent accorder une attention
particulière à la protection :

- des opérateurs, notamment pour les applications avec des
pulvérisateurs à dos et des appareils tenus à la main,

- des oiseaux nichant au sol. Lorsque les scénarios d’utilisation
indiquent un potentiel d’exposition pour les œufs, une évalua-
tion des risques doit être faite et, le cas échéant, des mesures
visant à atténuer les risques doivent être mises en œuvre,

- des organismes aquatiques. Les conditions d’autorisation doi-
vent comprendre, le cas échéant, des mesures visant à atténuer
les risques,

- des lièvres. Lorsque les scénarios d’utilisation indiquent une
exposition potentielle des lièvres, une évaluation des risques
doit être opérée et, le cas échéant, des mesures visant à atténuer
les risques doivent être mises en œuvre.
Les Etats membres veilleront à ce que les détenteurs d’autorisa-
tions communiquent, au plus tard le 31 mars de chaque année
jusqu’en 2008, quelles sont les incidences sur la santé des
opérateurs et les effets éventuels pour les lièvres dans une ou
plusieurs zones d’utilisation représentatives; ces informations
seront complétées par des données sur les ventes et une enquête
sur les types d’utilisations, afin d’avoir une image réaliste de
l’impact toxicologique et écologique du paraquat.
Les Etats membres doivent s’assurer que les concentrés techni-
ques contiennent un émétique efficace. Les formulations liquides
doivent contenir un émétique efficace, des colorants bleus/verts
et des agents malodorants ou tout autre agent olfactif d’alerte.
D’autres agents de sécurité comme des épaississants peuvent
également être inclus.
Dans ce cadre, ils tiennent compte des spécifications de la FAO.

76
2003/119/CE

Mesosulfuron
N° CAS 400852-66-6
N° CIMAP 441

2-[(4,6-dimethoxypyrimidin-2-
ylcarbamoyl)sul famoyl] -α -
(methanesulfonamido)-p-toluic acid

930 g/kg 1er avril 2004 31 mars 2014 Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le mesosulfu-
ron, et notamment de ses annexes Ire et II, telles que mises au point
par le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 3 octobre 2003. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres :
- doivent accorder une attention particulière à la protection des

plantes aquatiques,
- doivent accorder une attention particulière à la contamination

potentielle des eaux souterraines par le mesosulfuron et ses
métabolites, lorsque la substance active est appliquée dans des
régions sensibles du point de vue du sol et/ou des conditions
climatiques.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.
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77
2003/119/CE

Propoxycarbazone
N° CAS 145026-81-9
N° CIMAP 655

2-(4,5-dihydro-4-methyl-5-oxo-3-
propoxy-1H-1,2,4-triazol-1-yl) car-
boxamidosulfonyl benzoicacid-
methylester

974 g/kg (sous la
forme de propoxy-
carbazone de
sodium)

1er avril 2004 31 mars 2014 Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le propoxycar-
bazone, et notamment de ses annexes Ire et II, mises au point par
le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 3 octobre 2003. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres.
- doivent accorder une attention particulière à la contamination

potentielle des eaux souterraines par le propoxycarbazone et ses
métabolites, lorsque la substance active est appliquée dans des
régions sensibles du point de vue du sol et/ou des conditions
climatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
écosystèmes aquatiques, en particulier les plantes aquatiques.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.
Les Etats membres informent la Commission, conformément à
l’article 13, paragraphe 5, de la spécification du matériel
technique produit commercialement.

78
2003/119/CE

Zoxamide
N° CAS 156052-68-5
N° CIMAP 640

(RS)-3,5-Dichloro-N-(3-chloro-1-
ethyl -1-methylacetonyl ) -p-
toluamide

950 g/kg 1er avril 2004 31 mars 2014 Seules les utilisations en tant que fongicide peuvent être auto-
risées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le zoxamide, et
notamment de ses annexes Ire et II, mises au point par le comité
permanent de la chaîne alimentaire et de la santé animale le
3 octobre 2003.

79
2004/20/CE

Chlorprophame
N° CAS 101-21-3
N° CIMAP 43

Isopropyl 3-chlorophényl-
carbamate

975 g/kg 1er février 2005 31 janvier 2005 Seules les utilisations comme herbicide et inhibiteur de la
germination peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le chlorpro-
phame, et notamment de ses annexes Ire et II, telles que mises au
point par le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la
santé animale le 28 novembre 2003. Dans le cadre de cette
évaluation générale, les Etats membres doivent accorder une
attention particulière à la protection des opérateurs, des consom-
mateurs et des arthropodes non ciblés. Les conditions d’autorisa-
tion doivent comprendre, le cas échéant, des mesures visant à
atténuer les risques.
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80
2004/30/CE

Acide benzoïque
N° CAS 65-85-0
N° CIMAP 622

Acide benzoïque 990 g/kg 1er juin 2004 31 mai 2014 Seules les utilisations comme désinfectant peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur l’acide benzoï-
que, et notamment de ses annexes Ire et II, telles que mises au
point par le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la
santé animale le 28 novembre 2003.

81
2004/30/CE

Flazasulfuron
N° CAS 104040-78-0
N° CIMAP 595

1-(4,6-diméthoxypyrimidin-2-yl)-3-
(3-trifluoromé thyl-2-pyridyl-
sulphonyl)urée

940 g/kg 1er juin 2004 31 mai 2014 Seules les utilisations comme herbicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le flazasulfuron,
et notamment de ses annexes Ire et II, telles que mises au point par
le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 28 novembre 2003. Dans cette évaluation générale, les
états membres :
- doivent accorder une attention particulière à la possibilité de

contamination des eaux souterraines, lorsque la substance active
est appliquée dans des régions sensibles du point de vue du sol
et/ou des conditions climatiques,

- doivent accorder une attention particulière à la protection des
plantes aquatiques.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.
Les Etats membres informent la Commission, conformément à
l’article 13, paragraphe 5, de la spécification du matériel
technique produit commercialement.

82
2004/30/CE

Pyraclostrobine
N° CAS 175013-18-0
N° CIMAP 657

méthyl N-(2-[1-(4-chlorophényl)-
1H-pyrazol -3 -y l ] -
oxyméthyl} phényl) N-méthoxy car-
bamate

975 g/kg Le sul-
fate de diméthyl
(DMS)(impureté
résultant du pro-
cessus de fabrica-
tion) est jugé toxi-
co logiquement
pertinent et sa
concentration dans
le matériel techni-
que ne doit pas
dépasser 0,0001 %

1er juin 2004 31 mai 2014 Seules les utilisations comme fongicide peuvent être autorisées.
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur la pyraclostro-
bine, et notamment de ses annexes Ire et II, telles que mises au
point par le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la
santé animale le 28 novembre 2003. Dans cette évaluation
générale, les Etats membres :
- doivent accorder une attention particulière à la protection des

organismes aquatiques, notamment des poissons,
- doivent accorder une attention particulière à la protection des

arthropodes et des vers de terre.
Des mesures visant à atténuer les risques doivent être prises, le
cas échéant.
Les Etats membres informent la Commission, conformément à
l’article 13, paragraphe 5, de la spécification du matériel
technique produit commercialement.

41446
B

E
L

G
ISC

H
STA

A
T

SB
L

A
D

—
27.05.2004

−
E

d
.2

—
M

O
N

IT
E

U
R

B
E

L
G

E


